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คคำนำ 

 
หนังสือเลมนี ้มีวัตถุประสงคเพื ่อใหผู อานมีความรู เบื ้องตน

เกี่ยวกับวรรณกรรมญี่ปุนตั้งแตสมัยโบราณจนถึงสมัยใหม  เนื้อหาสวนใหญ
ในหนังสือเลมนี้เรียบเรียงจากงานวิจัยที่ผานมาและจากหนังสือเลมตาง ๆ 
ของผูเขียนเอง โดยไดคัดเฉพาะสวนที่สำคัญและวรรณกรรมท่ีนาสนใจ
เพียงบางเรื่องมาใหผูอานไดเรียนรู หนังสือเลมนี้ยังใชประกอบการเรียน
การสอนรายวิชาปริทัศนวรรณกรรมญี ่ปุ นที ่ผ ู เขียนเปนผู ร วมสอนท่ี
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัยดวย 

ผูเขียนไดหยิบยกบางตอนจากวรรณกรรมมาแปลเปนภาษาไทย 
และอธิบายใหผูอานเขาใจสิ่งที่สะทอนใหเห็นผานวรรณกรรมนั้น ๆ เชน 
สภาพสังคม ประวัติศาสตร ธรรมเนียมประเพณี ความคิดความเช่ือ รวมทั้ง
อารมณความรูสึกของนักเขียนหรือกวีที่สื่อออกมาผานวรรณกรรมนั้น ๆ  
โดยมุงหวังใหผูอานเขาใจเกี่ยวกับวรรณกรรมญี่ปุนและสามารถนำความรู
ไปใชในการวิเคราะหวิจารณวรรณกรรมตอไป หากมีขอผิดพลาดประการ
ใด ผูเขียนตองขออภัยไว ณ ที่นี้ดวย 
 

อรรถยา สุวรรณระดา 

                                                        มกราคม 2564 
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บบทนำ 

 

คนญี่ปุนโบราณเชื่อในพลังอำนาจอันลึกลับของธรรมชาติ มีการ
บวงสรวงบูชาเทพเพื่อขอใหชวยดลบันดาลใหพืชพรรณธัญญาหารอุดม
สมบูรณ บทสวดที่ใชในพิธีบวงสรวงเหลานี้ตางกับภาษาพูดทั่วไปโดยจะมี
ทวงทำนอง มีบทกลาวซ้ำ และใชสวดประกอบกับเคร่ืองดนตรีและการราย
รำ บทสวดเหลานี้ไดพัฒนากลายไปเปนตำนานเทพและบทเพลงตาง ๆ อัน
เปนตนกำเนิดวรรณคดีญี่ปุน 

หลังจากญี่ปุนรับตัวอักษรจีนเขามาใชในราวศตวรรษที่ 5 และได
สงทูตไปเจริญสัมพันธไมตรีกับประเทศจีนในราวศตวรรษที่ 7 วัฒนธรรม
จีนไดเขามามีอิทธิพลตอประเทศญี่ปุนเปนอยางมาก มีการใชอักษรจีนใน
การบันทึกเรื่องราวตาง ๆ ตอมาในค.ศ.712 ซึ่งตรงกับสมัยนาราของญี่ปุน

ค .ศ .710 794  เกิดวรรณกรรมลายลักษณอักษรที ่ใช
ตัวอักษรจีนในการเขียนบันทึกข้ึนเปนครั้งแรก ไดแก โคะจิกิ   
 ในค.ศ.794 ไดมีการยายเมืองหลวงมายังเมืองเกียวโต ญี่ปุนไดกาว
เขาสูสมัยเฮอัน ค .ศ.794 1185 ชวงครึ่งหลังของศตวรรษท่ี 
9 มีการประดิษฐตัวอักษรคะนะขึ้น การมีตัวอักษรเปนของตนเองทำให
สามารถถายทอดความรู ส ึกนึกคิดไดอยางอิสระกวาการใชภาษาจีน 
วรรณคดีญี่ปุนจึงมีวิวัฒนาการไปอยางรวดเร็วและเกิดวรรณกรรมประเภท
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ตาง ๆ ขึ ้นในสมัยนี ้ สมัยเฮอันนับเปนยุคทองของนักเขียนหญิงและ
วรรณกรรมในราชสำนัก 

 พอเขาสูชวงปลายสมัยเฮอันเปนตนมาจนถึงสมัยคะมะกุระ -มุโระ
มะชิ( ค .ศ .1192 1603)  หรือที ่ เรียกว า สมัยกลาง 
สงครามเกิดข้ึนในหลายพ้ืนที่และเกิดภัยพิบัติทางธรรมชาติหลายครั้ง ผูคน
ตางตระหนักถึงความเปนอนิจจังของชีวิตซึ ่งสงอิทธิพลอยางมากตอ
วรรณกรรมในยุคนี้ ผูผลิตงานวรรณกรรมมักเปนพวกนักบวชซึ่งหลบหนี
ความวุนวายทางการเมืองไปอยูตามปาเขา วรรณกรรมท่ีโดดเดนไดแก 
วรรณกรรมประเภทนิยายสงคราม และหนังสือรวมเรื่องเลาหรือนิทาน
พ้ืนบาน 

เมื่อกาวเขาสูสมัยเอโดะ( ค .ศ .1603 1867) บานเมือง
กลับคืนสูความสงบสุข เริ่มมีการพิมพจึงทำใหงานเขียนแพรกระจายออก
ไปสูผ ู อ านไดในวงกวาง เกิดอาชีพนักเขียนวรรณกรรมและนักกวี  
วรรณกรรมประเภทนวนิยายในแนวรัก ๆ ใคร ๆ ของพวกชนชั้นพอคา 

และแนวเร่ืองลึกลับเปนที่นิยมมาก ทั้งผูผลิตงานวรรณกรรมและผูอานสวน
ใหญเปนพวกชนชั ้นพอคาและชาวบานทั ่วไป  วรรณกรรมยุคนี้จ ึงมี
ศูนยกลางอยูท่ีกลุมชนชั้นกลางและลาง 

สำหรับวรรณกรรมสมัยใหม( )ของญี่ปุนนั้น เริ่มตั้งแต
ค.ศ.1868 หรือสมัยเมจิ จนถึงค.ศ.1926 ซึ่งเปนปสุดทายใน
สมัยไทโช  เปนชวงที่ประเทศญี่ปุนไดรับอิทธิพลอารยธรรม
ตะวันตกเปนอยางมาก มีการเปลี่ยนแปลงญี่ปุนใหมีความทันสมัยแบบ


